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Konkurse — Faillites — Falliment!

Pie Konkurse und Nachlassverträgc
werden am Mittwoch und am Samstag
vcrüflcnllicht. Die Aufträge müssen spätestens

Mittwoch, morgens um 8 Uhr, bezw.
am Freitag um 12 Uhr, beim Bureau des

Schweiz, ilandelsanitshl altes, Effingcr-
strussc 3 in Bern, eingelangt sein.

Les faillites et les concordats sollt
publies chaquc mcrcredl et sumedl. Les
ordres doivent parvenir au Bureau do la
Fcuillc officielle sulsso du 1 commerce,
Kffingerstrassc 3, fi Berne, au plus tard ä
8 hcurcs lc incrcrcdi et ä midi lc vendredi,

Konkurseröffnungen — Ouvertures da faillites
(SchKG 231, 232.) ' (L'. P. 231; 232.)

(VZG vom 23. April 1920, Art. 29, 123.) (O. T. fid. du 23 avril 1920, art. 29, 123.)

Die Gläubiger der Gcmcinschüldhcr und
alle Personen, die auf in Händen eines
Gcmcinschuldncrs befindliche Vcrmügcns-
slücke Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabcfrist ihre
Forderungen oder Ansprüche unter Ein-
lcgung der Beweismittel (Schuldscheine,
Buchausziigc usw.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Konkursamt einzugeben. Mit der
Eröffnung des Konkurses hört gegenüber
dem Gemcinschuidner der Z-nscnlauf für
alle Forderungen, mit Ausnahme der
pfandversichertcn, auf (SchKG 209).

Die Grundpfand gläubiger haben ihre
Forderungen<n Kapital, Zinsen und Kosten
zerlegt anzumelden und gleichzeitig auch
anzugeben, ob die Kapi Laiforderung schon
fällig oder gekündigt sei, allfällig für
welchen Betrag und auf weichen Termin.
; Die Inhalier von Dienstbarkeiten', welche
unter dem- früheren kantonalen Recht
ohne Eintragung in die öffentlichen Bücher
entstanden und noch nicht eingetragen
sind, werden aufgefordert, diese Rechte
unter Einlcgung abfälliger Beweismittel
In Original oder amtlich beglaubigter
Abschrift binnen 20 Tagen beim Konkursamt

einzugeben. Die nicht angemeldeten
picnslbarkcilcn können gegenüber einem
gutgläubigen Erwerber : • des belasteten
Grundstückes nicht mehr geltend gemacht
werden,' soweit es sich nicht um Rechte
handelt, die auch nach.dem Zivilgesetzbuch

ohne Eintragung in das Grundbuch
dinglich wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemcinschuidner sieh binnen der Eingabefrist

als solche anzumelden bei Slraffolgcn
im Unterlassungsfälle. •

"Wer Sachen eines Gcmcinschuldncrs
als- Pfaudgläubigcr oder aus andern Gründen

besitzt, bat sie ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht binnen der Eingabcfrist dem
Konkursamlc zur Verfügung zu stellen
bei Slraffolgcn im Unterlassungsfälle; im
Falle ungerechtfertigter Unterlassung
erlischt zudem das Vorzugsrecht;

Die Pfandgläubiger, sowie Drittpersonen,
denen Pfandtilcl auf den Liegenschaften
des Gcmcinschuldncrs weiterverpfändet
worden sind, hahen die Pfandlitcl und
Pfandverschreibungcn inncrhalh der
gleichen Frist dem Konkursamt einzureichen.

Den Gläubigcrvcrsammlungcn können
auch Milschuldncr und Bürgel) des Gc-
ineinschulducrs sowie .Gcwühl'spflichtigc.
beiwohnen.

Les creanciers du failii et tous ccux qui
ont des rcvcndicalions ä cxcrcer sonl
invilds ä produirc, dans lc'ddlai fixd pour
les productions, leurs crdanccs ou
rcvcndicalions ä l'offiee et ä ltil remcllrc leurs
moyens de preuve (litres, cxlrails de livres,
clc.) cn original ou en copie authenti-
quc. L'ouvcrture de la faillitc arrSlc,
ä l'egard du failli, lc cours des inlerels
de toulc crcauec non garantie par gage
(L. P. 209).

Les titulaires de creanccs garantics par
i gage iinmobilier doivent annoncer leurs

crdanccs cn indiquanl separement lc
capital, les intdröls et les frais, et dirc
dgalcmcnt si lc capital est cidjä. dchu ou
ddnoned au rembourseincnt, pour quel
monlant et pour quelle dale.

Les titulaires de servitudes ndes sous
l'cmplrc.dc l'ancicn droit cantonal sans
inscription aux rcgislres puhlics ct rion
cncovc inscrilcs, sont invilds ä produire
leurs droits ä l'offiee des faillites dans les
20 jours, cn joignnnt it cclLc production
les inoyens dc prcuvc qu'ils possfcdent,
cn original ou cn copic ccrLifidc confonnc.
Les servitudes qui n'auront pas did an-
lioncdcs nc seront pas opposnblcs un
acqudrcur dc bonne foi dc l'innncublc
grevd, ä moins qu'il nc s'agissc dc droits
qui, d'aprfcs lc code civil dgalcment, pro-
duisent des cffcls dc nature rdclle meine
cn' l'abscncc d'inscripllon au registrc
foncicr.

Les ddbilcurs du failli sont tonus dc
s'annonecr sous les pcincs dc droit dans
le ddlai fixd pour les productions.

Ccux qui ddtienneut des biens du failli,
cn qualild dc crdancicrs gagistcs ou A

quelquc tilrc que cc soit, sont teuus de les
mcllrc it la disposition de l'officc dans lc
ddlai fixd pour les productions, lous droits
rdscrvds, fautc dc quoi, ils cncourront les

pcincs prdvues par la loi ct seront ddclius
dc leur droit dc preference, cn cas d'omis-
sion inexcusable.

Les crdancicrs gagistcs ct toules les

pcrsonncs qui ddtlcnncnt des titrcs garanlis
par une bypolhfcquc sur les immcubles du
failli sont tonus dc remcltrc leurs titrcs
A l'officc dans lc mCmc ddlai.

Les coddbilcurs, cautions et autrcs
garants du failli ont le droit d'assistcr
aux assemblies de crdancicrs,:

J Kt. St. Gallen Konkursaml Rorschach (236)
Gonieinsehuklner: Amsler Ludwig, Motos, in Goldaeh, von Seliin/.naeh

(Aargau),'geb." 1899.
Konkurseröffnung: 9. 'Januär 1939.
Suminarisehes Verfahren,"Art. 231 SeliKG.
Eingabefrist; Bis 18. Februar 1939.

Ct. de Genüve Office des lailliles de Geneve (223)
Failli: Labrousse Georges, reprösentant, pröeödemment 4, Rue

du Mont-Blanc, ä Genöve, aetuellement sans domicile ni rösideneß
connus.

Date de l'ouverture de la faillite: 16 janvier 1939. '

'Liquidation sommaire, art. 231 L. P.: 20 janvier 1939.
Dclai pour les productions: 14 fGvrier 1939.

Einstellung des Konkursverfahrens — Suspension de la liquldaiton
(SchKG 230.)

Falls nicht binnen zehn Tagen ein
Gläubiger die Durchführung des Konkurs--
verfährens. begehrt und für die Kosten
hinreichende Sicherheit leistet, wird das
Verfahren geschlossen.

(L. P. 230.)
La faillitc sera clöturdc fautc par les

crdancicrs dc rdclamcr dans les dix jours
l'applicalion dc.la procddnrc cn mati&rq
dc faillitc ct d'cu avancer les frais.

i

Kt. Basei-Stadt Konkursaml Basel-Sladt (234)
Gemeinscliuldner: Spriessler-Lang Johann, wohnhaft Landskron-
# Strasse 101, unbeschränkt haftender Teilhaher-.der Kollektivgesellschafu

Spriesslcr & Cie., Handel' in Bureauartikeln und Papierwaren, Basel.
Datum der Konkurseröffnung: 13. Januar 1939.
Einstellung des Konkursverfahrens durch das Dreiergerieiit: 19. Januar
,;i939.
Frist zur Leistung des Kostenvorsehusses (Fr. 300. —, Naehfordcrung für

ungedeckte Kosten vorbehalten):,!. Februar 1939.

Ct. de Vaud Office des faillilcs de Lausanne (213)
Failli: Lagalisse C a m i 11 e boulanger, Rue de l'Alc 43, i\ Lausanne.

4 fevrier 1939.
Date du prononcö: 17 janvier 1939.
Ddlai pour avancer les frais par fr. 200.

Ct. de Vaud. Office des faillilcs de Lausanne (214)
Faillie: Matth ey Marie, transports, Avenue d'Ecliallens 80, ä,

Lausanne.

Date- du prononed: 19 janvier 1939. '

Delai pour avaneer bis frais par fr. 400.—: 4 fdvrier 1939.

Ct. de Geneve Office des faillites de Gehbve (224)
La liquidation par voic de faillite ouverte contre

Tacheron Pierre,
boulanger, preecdcinnient Rue Rod 16, aetuellement domicilii Rue du
Stand 38,' iV Gendve, par ordonnance rendue lc 10 janvier 1939 par le
Tribunal dc Premiere Instance- a dtd, eiisuite de eon6(atation de ddfaut
d'aetif, suspendue le 20 janvier 1939 par decision du'juge de la faillite. !;•>

Si aueun erdaneier ne deinande d'iei au -4 fevrier 1939 la continuation
de la liquidation, on faisant l'ävanee de frais ndeessaire en fr. 300.—, la
faillite sera clöturdc. Cette soimne est une prcniiöre avanee, l'Offiec se
rdservant la faeultd d'en rdclamcr une seeonde en eas de besoin.

Koilokationsplan — Etat de collocation
iSchKG 249—251.)' (L. 1\ 210—251.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Koilokationsplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Koukun-gcrichte angefochten wird.

L'dtat dc collocation, original ou rcctifi^
passe cn force, s'il li'est nltaqud dam lc.s
dix jours par une action inlcnldc devant
lc juge qui a prononcc la faillite.

- Graduatoria
(L. E. F, 240—251.)

La graduatoria originale o rcttlficnla diventn dcfinltlva sc non ö lmpugnata ncl ter-
minc di dlcci giorni con un'azionc promossa davanti al gludlce che ha pronuncinto 11

fallimcnlo.

Ct. Tlcino Ufficio d'ei fallimenli di Bellimona
Fallito: Negroni Fa us to, macellaio, Molinazzo;
Termine per impugnare la graduatoria: 4'fcbbraio 1939.

(215)



178 — N° 20 25. I. 1939

Ct. de Vaud Office des failliles de Lausanne (216)
Faillite de la succession de Calame Emile, tapissier, Maupas 18, ä

Lausanne.
Date du döpöt: 25 janvier 1939.
Dölai pour intenter action en opposition et demander la cession des droits

de la masse, art. 49, ord. de 1911: 4 fövrier 1939.

Sinon, l'ötat de collocation sera considörö comme accepts.
L'inventaire est aussi d6pos6, art 32, § 2, de Ford, de 1911.

Ct. de Vaud Office des failliles de Veoey (217)
Modification de Fdtat de collocation.

Failli: Altenburg Wilhelm, maroquinerie, k Vevey.
L'ötat de collocation modifiö ä la suite d'une production tardive, des

cröanciere de la faillite susindiqufee peut ötre consults ä l'Office des
Faillites. Les actions en contestation de l'ötat de collocation doivent 6tre
introduites dans les dix jours k dater de cette publication. Sinon, l'ötat
de collocation sent considörö comme acceptA

Ct. de Genöve Office des failliles de Genfac (225)
Failli: Perruchoud A n d r 6 cafe tier, .1, Place Isaac-Mercier, ä

Geneve.

L'etat de collocation des crtanciers de la faillite sus-indiqu6e peut ötre
consultö ä l'Offiee des Faillites. Les actions en contestation de l'ötat
de collocation doivent ötre introduites dans les dix jours k dater de
cette publication. Sinon, l'ötat de collocation sera consid6r6 comme
accepts.

Schluss des Konkursverfahrens — Clöture de la faillite
(ScliKG 268.) {L. P. 268.)

Kt. Zürich Konkursami Enge-Zürich (5005s)
Das Konkursverfahren über Berli August, geb. 1901, Kaufmann,

von Ottenbach, wohnhaft gewesen in Adliswil, dato Seestrasse 308, in
Wollishofen-Zürich 2, gewesener Inhaber der Firma August Berli,
Radiogeschäft, Rennweg 15, Zürich 1, ist durch Verfügung des Konkursrichters

des Bezirksgerichtes Zürich vom 16. Januar 1939 auf den kon-,
kursamtlichen Antrag vom 21. Dezember 1938 als geschlossen erklärt
worden.

Kt. Zürich Konkursamt Enge-Zürich (5006s)
Konkurserledigung.

Das Konkursverfahren über die Pro tag A. G., Schutz von Automobilisten

vor Ucberfordemngen usw., Tödistrasse 67, Zürich 2, ist durch
Verfügung des Konkursrichters des Bezirksgerichtes Zürich vom 16.. Januar
1939 als geschlossen erklärt worden. • i

Kt. Luzern Konkursamt Kriens-Malters in Malters (226)
Das Konkursverfahren über Benz-Haller Karl, Kaufmann,

Luzernerstrasse 34, Kriens, ist durch Verfügung des Amtsgerichtspräsi-
denten von Luzern-Land in Kriens vom 20. Januar 1939 als geschlossen
erklärt worden. ,.i

Ct. du Valals Office des failliles de St-Maurice (218)
La liquidation de la faillite de Mödico-Valetto Aline, k

Monthey, a 6t6 clöturöe par ordonnance du Juge-Instructeur, rendue le
18 janvier 1939.

Ct. de Genöve Office des failliles de Gen live (227)
Failli: Pieyre Henri, pröcödemnient cafeticr, Boulevard de Saint-

Georges 74, actuellemcnt domicilii Rue Faller 5, ä Geneve.
Date de la clöture: 23 janvier 1939.

Konkurssteigerungen — Vente aux ench&res pubiiques apr&s faillite
(SchKG 257—259.) (L. P. 257—259.)

Ct. de Fribourg Office des failliles de la Sarine, ä Fribourg (238)
Secotide enchfere.

Failli: Tarcliini Anselme.; feu Baptisto, de Croglio (Tessin), gypserie
et peinture, k Fribourg.

Date et lien de l'enchöre: Mardi 28 fevrier 1939, i 11 heure8, k la Salle du
Tribunal, Maison de Justice, k Fribourg.

Döpöt des conditions de vente, de l'etat des charges et servitudes, dös le
16 fövrier 1939.

Immeubles: Commune de Fribourg, cacl fol. 2582.
Cadastre Art Nom, local, nature, contenance

3018 b, 3039 c, 3018 aa, 3019 a, 3039 ab, 3020 ab, 3039 bb, 3603, 3602 a,
3602 b et 3602 c Rue Louis Chollet n09 7, 7 a, 7 b, Pr6 de l'Etang et
Rue Grimoux, Quartier des Places, habitation de 7 logements, cave,
atelier, entrepöt, garage, hangar, prö et place de 895 mötres.

Taxe cadastrale: fr. 94,525.—.
A la premiöre cnchöre il n'y a pas eu d'offre.
Ces immeubles seront adjugös au plus offrant et dernier enchörisseur.

Fribourg, le 24 janvier 1939. Le Pröposd aux Faillites:
Ziegenbalg, subst.

Kt. Appenzell A.-Rh. Konkursamt Vorderland in Wald (239)
Zweite konkursrechtliche Liegenschaftssteigerung.

Gemeinschuldnerin: Bodenmann & Co., Kommanditgesellschaft,
Teppichweberei, Midegg, in Rehetobel.

Steigerungstag: Mittwoch, den 22. Februar 1939, nachmittags 3 Uhr.
Steigerungslokal: Gasthaus zum «Löwen» Dorf, Rehetobel.
Auflage der Steigerungsbedingungen: Vom 5. Februar 1939 an auf der Ge¬

meindekanzlei Rehetobel und dem unterzeichneten Konkursamt zur
Einsichtnahme.

Unterpfand:
Liegenschaft Assek. Nr. 3S4, Plan Blatt 9, Parzelle Nr. 415, 2 Aren

15 ms, Wohnhaus mit Fabrikgebäude, Anbau und Hofraum, Zngeliör
gemäss Art 805 ZGB., Teppichweberei und Färberei-Inventar:
3 halbmechanische Webstühle für Teppichweberei, 16 Handwebstühle
für Cocosvorlagen, 3 Einzugmaschinen (Pressen) für Cocosvorlagen,
1 Färberkessi, 2 Färbertröge.

Gebäudeassekuranz VW Fr. 12,000. —.
Zusatzversicherung BW » 34,500. —.
Konkursamtliehe Schätzung » 10,000. —.
Wald (Appenzell), den 23. Januar 1939.

Das Konkursamt Vorderland.

Zur Vorzeigung .wende man sich an das Konkursamt Yorderland,
Telephon Nr. 137, Wald (Appenzell).

Ct. de Vaud Office des failäles de Grandson (235)
Vente d'immeubles. — Bätiment locatif.

Enchere unique.
Lundi 6 mars 1939, ä 16 lieures, au Cafe Dupont, Les Tuilerics

r. Grandson, l'Office des Faillites de Grandson proeödera :t la vente aux
enchöres pubiiques des immeubles propriety de Moser Paul, fils de
Nicolas, entrepreneur, ä Yverdon, savoir:

Commune de Grandson:
Les Tuileries (Es Prises), habitation et champ d'une superfieie totale de

6 ares 33 centiares. '

Assurance incendie: fr. 29,700. —;
Estimation officielle et taxe de l'office: » 26,000. —.
Les conditions de vente, la designation cadastrale et l'etat des charges

seront ä disposition des intöressös au bureau de l'Office des Faillites de
Grandson, dös le 18 fövrier 1939.

Vente faite par delegation de l'Offiee des Faillites d'Yverdon.

Grandson, le 24 janvier 1939. Le Pröposö aux Faillites:
H. Bovnand.

Ct. de Vaud Office des failliles d'Yverdon (219)
Vente d'un bätiment locatif neuf.

Le lundi 27 f6vricr 1939, ä 14 h., Hötel de Ville, Yverdon, il sera
vendu ä tout prix, selon les conditions de vente ä disposition des le 13 dit,
les immeubles de Moser Paul, entrepreneur, Yverdon, savoir: Rue des
Moulins 78, Yverdon, habitation de 3 appartements de 3 chambres, baius,
chauffage central, avec terrain de 5,73 a. Plein solcil et. hors ville.
Construction 1938.

Estimation officielle et de l'office: fr. 40,000. —.
Revenu locatif annuel: » 2,580. —.
Yverdon, le 20 janvier 1939. Le Prepoäe aux Faillites..

R. Ballenegger.

Liegenschaftsverwertungen im Pfändungs- und Pfandverwertungsverfahren
(SchKG 138, 142; VZG Art. 29.)

Es ergeht hiermit an die Pfandgläubiger und Grundiastberechtigten die Aufforderung,

dem unterzeichneten Betreibungvimt binnen der Eingabefrist ihre Ansprüche an
dem Grundstück insbesondere auch für Zinsen und Kosten anzumelden und gleichzeitig
auch anzugeben, ob die Kapitalfordcrung schon fällig oder gekündet sei, allfällig für
welchen Betrag und auf welchen Termin. Innert der Frist nicht angemeldete Ansprüche sind,
soweit sie nicht durch die öffentlichen Bücher festgestellt sind, von der Teilnahme am
Ergebnis der Verwertung ausgeschlossen.

Innert der gleichen Frist sind auch alle Dienstbarkeiten anzumelden, welche vor 1912
unter dem früheren kantonalen Rechte begründet und noch nicht in die öffentlichen
Bücher eingetragen worden sind. Soweit sie nicht angemeldet werden, können sie einem
gutgläubigen Erwerber des Gründstückes gegenüber nicht mehr geltend gemacht werden,
sofern sie nicht nach den Bestimmungen des Zivilgesetzbuches auch ohne Eintragung im
Grundbuch dinglich wirksam sind.

Kt, Basel-Stadt Belreibungsaml Basel-Sladl (228)
Grundstückversteigerimg. — Erste Gant.

Donnerstag, den 16. März 1939, vormittags 11 Uhr, wird im Gerichtsgebäude,

Bäumleingasse 3, I. Stock, im Zivilgerichtssaal, infolge
Grundpfandbetreibung das nachverzeiclinete der Aeschen A. - G., Firma in
Basel, gehörende Grundstück gerichtlich versteigert:

Sektion IV, Parzelle 2551, haltend 2 Aren 27 m2, mit Wohnhaus
Aeschenvorstadt 66, Verbindungsgang, Hintergebäude.

Brandschatzung: Fr. 52,000.—.
Die amtliche Schätzung des Grundstückes inkl. der Zugehör:

Wirtschaftsinventar, beträgt Fr. 188,980.—.
Beim Zuschlag sind Fr. 2400. — (Handänderungssteuer und mutmassliche

Kosten) in bar zu erlegen.

Eingabefrist: Bis zum 14. Februar 1939.

Die Pfandglättbiger werden ersucht, bis zum gleichen Datum die.
Pfandtitel einzusenden. Sollten sie dieser Aufforderung nicht nachkommen,
so würde eine allfällige, durch die' Versteigerung notwendig werdende
Abschreibung oder Löschung im Grundbuche gleichwohl vorgenommen.

Die Steigerungsbedingungen Hegen bei der unterzeichneten Behörde
(Liegenschaftverwaltung) vom 3. März 1939 an zur Einsicht auf.

Basel, den 25. Januar 1939. Betreibungsamt Basel-Stadt.

Realisation des immeubles
dans la procedure de la saisie et de la rtaKsation de gage

(L. P. 41, 142.)

Ct. de Genöve Office des poursuiles, Genbve (221)
Vente immobilere. — Deuxifeme enchöre.

Le mercredi 1er mars 1939, ä 10 heurcs du matin, aura lieu ä Genöve,
Place de la Taconncrie 7, Salle des ventes de l'Office des Poursuites,
la vente aux enchöres pubiiques de l'immeuble inscrit au Registre Foncier
au nom de la

Sociötö immobiliöre Le Voiret,-,
sociötö anonyme ayant son siöge ä Lancy.
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Designation de l'immeuble:

L'immeuble est situe dans la commune de Lancy, et consiste en:
La parcelle n° 4482, feuille 15, d'une supcrficie de 9 ares, 61 mdtres,

avec sur la dite, sis Chemin du Petit Voiret, les b.ltiments suivants:
N° 1584^ d'une surface de 90 mfetres, 50 döcimötres, h destination de

logement. Cette construction, genre ehalet, est enticreinent en bois sur base

magonnerie et comprend 6 pieces et euisine rßparties sur rez-de-chaussöe
et sous-sol. Chauffage eentral, ean, gaz, 61ectricit6.

N° 1585, d'une surfaee de 26 mitres, 50 decimetres, ä destination de

garage (construction accordde ä bien plaire).

Estimation de l'Office:

Douze mille cinq cents francs, ei fr. 12,500.—.
A la premiere eneh£rc il n'y a pas eu d'offre.

Avis:
Les conditions de vente et l'dtat des charges sont d£pos6s h l'Office

des Poursuites, ofi ehaeun peut en prendre eonnaissanee.

La realisation est requise par Ie cr£ancier gagiste en Ier rang.

Office des Poursuites:

Le Substitut: Marc Messi.
Genöve, le 25 janvicr 1939.

a :t I..

Ct. de Geneve (222)Office des poursuites, Genlve
Vente immobilere. — Deuxifeme enchfere.

Le mercredi Ier mars 1939, ä 10 beures du matin, aura lieu Geneve,
Place de la Taeonnerie 7, Salle des ventes de l'Office des Poursuites,
la vente aux enehöres publiqnes de l'immeuble jnserit au Registre Foneier
au nom de la

S o c i 6 16 immobiliöre La Gazelle,
soei<R6 anonyme ayant son siege :i CMne-Bourg (Geneve).

Designation de l'immeuble:

L'immeuble est situ£ dans la eommune de Genbve, seetion Petit-
Saeonnex et eonsiste en: "

La parcelle n° 1422, feuille 9, d'une superfieie de 42 ares, 71 metres,
avec sur la dite, sis Cliemin de l'Eglise, les batiments suivauts:

N° 393, d'une surfaee de 1 are, 30 metres, ä destination de logement.
Ce biitiment eomporte des locaux ä l'usage de eaf£ et trois stages d'ap-
partements.

N° 394, d'une surface de 30 mfetres, 90 decimetres, destination do
logement.

N° 1633, d'une surface de 3 ares, 11 metres, 75. deeimetres, ft destination

de planeher eouvert.
N° 1634, d'une surfaee de 32 metres, 30 d6eim£tres, :i destination de

logement.
N° 1635, d'une surfaee de 16 metres, 50 d6cim6tres, a destination de

garage.
N° 1636, d'une surface de 53 metres, k destination de hangar.
N° 395, d'une surfaee de 25 metres, ä destination de hangar.
N° 1637, d'une surfaee de 33 metres, k destination de garage.

Estimation de l'Office:

Quatre vingt mille sept cents francs, ei fr. 80,700.—.
A la premiere enchhre il n'y a pas eu d'offre.

•' - Avis:
Les conditions de vente et l'6tat des charges sont deposes ä l'Office

des Poursuites, oü chacun peut en prendre eonnaissanee.
La realisation est requise par le crdancier gagiste en 1" rang

Genfeve, le 25 janvier 1939. Offiee des Poursuites:
Le Substitut: Mare Messi.

Nachlassverfräge — Concordats — Goncordafi

Nachlasstundung und Aufruf zur Forderungseingabe
(Sehl-CG 295, 296, 300.)

Sursis concordataire ef appel aux cräanclers
(L. P. 295, 296, 300.)

Den nachbenannten Schuldnern ist für
die Dauer von zwei Monaten eine
Nachlasstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger v/erden autgefordert, ihre
Förderungen in der Eingabefrist ueim
Sachwalter einzulegen, unter der Androhung,
dass sie im Unterlassungsfalle bei den
Verhandlungen über den Nachlassvertrag
nicht stimmberechtigt wären.

Les döbiteurs cl-aprös ont obtenu Uli
sursis concordataire de deux mots.

Les cröancicrs sont Snvitds k produiro
lews crdances aupris du coinmissaire dans
le d dlai fix6 pour les productions sous
peine d'etre exclus des deliberations
relatives au concordat.

Kt. Luzern Konkurskreis Luzern (229)

Kt. Luzern Konkurskreis Zell (240)

Schuldner: Eisenhart H., Herren-Wäsehe und Herren-Modeartikel «aux
Elegants» Grendelstrasse 11, Lnzern.

Datum der Stundungsbewilligung: 20. Januar 1939.
Saehwalter: 1 ranz Renner, Inkasso- und Saehwalterburcau, Alpenstrasse 9,

Luzern.
Eingabefrist: Bis und mit 17. Februar 1939.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre Forderungen, Wert 20.
Januar 1939, binnen der Eiugabefrist beim Sachwalter anzumelden.

Gläubigerversaminlung: Freitag,_ den 10. März 1939,- naehmittags 234 Uhr,
im Hotel «De la Paix», Zürichstrasse l/MuBcgg6trasse 2, Luzern:

Frist zur Einsieht der Akten: Vom 28. Februar 1939 an auf dem Bureau
des Saehwalters.

Schuldner: Schär Ii Konrad, Handlung, Hüswil, Zell.
Datum der Stundungsbewilligung: 16. Januar 1939.
Saehwalter: Th. Huber, Konkursbeamter, Zell.
Eingabefrist: Bis und mit 17. Februar 1939.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre Forderungen, berechnet auf
den 16. Januar 1939, innert der Eingabefrist beim Sachwalter
anzumelden.

Gläubigerversammlnng: Donnerstag, den 9. März 1939, naehmittags 2 Uhr,
im Gasthaus Lindengarten, Zell.

Frist zur Einsieht der Akten: Vom 25. Februar 1939 an im Bureau dea
Saehwalters.

Ct. de Neuchätel Arrondissement du Loele (49951)

D6bitrice: Brunner-Gabus Sophie, Dame, bijouterie, orfövrerie,
horlogerie, objets d'art, Grande Rue 36, Le Loele.

Date du jugement aeeordant le sursis: 11 janvier 1939.
Conintissaire au sursis: M° Numa Roulet, avoeat, Le Loele.
D61ai pour les productions: 7 f£vrier 1939 inelusivement.
Assemble des cr6anciers: Lundi 20 fdvrier 1939, k 14 heures, ä l'Hötel

jndieiaire du Loelo, Salle du Tribunal.
Ddlai pour prendre eonnaissanee des pieees au bureau du commissairei

Dös et ä partir du 10 fdvrier 1939.

Verhandlung über die Bestätigung des Nachlassvertrages
(SchKG 304, 317.)

Deliberation sur ('homologation de concordat
(L. P. 304, 317.)

Die Gläubiger können iliro Einwendungen

gegen den Nachlassvertrag in der
Verhandlung anbiingeu.

Les opposants au concordat peuvent
sc presenter k l'audieneo pour faire vaioir
leurs inoyens d'opposition.

Deiiberazione sull' omologazione del concordato
(L. E. F. 304, 317.)

I crcditori possono presentarsi all'udienza per farvi valcre le loro opposizioni al
concordato.

Kt. St. Gallen Bezirksgericht Gossau (230)

Donnerstag, den 9. Februar 1939, vormittags 9 Uhr, findet vor
Bezirksgericht Gossau, im Amtshaus, in Gossau, die Verhandlung über den /on
Fülle mann Jakob, Forstbauinselnilen, Gossau, vorgeschlagenen Naeh-
lassvertrag statt.

Die Gläubiger des'Genanuten sind berechtigt, an der Verhandlung
teilzunehmen und allfällige Einwendungen gegen die Genehmigung des Naeh-
lassvertrages anzubringen.

Gossau, den 23. Januar 1939.
Bezirksgerichtskanzlei Gossau!

Kt. Aargau Bezirksgericht Kulm (231)
Die gerichtliche Verhaudlung über den von Hinnen Hans und

E g g ni a n n Haus, Barl Sehwarzenberg, in Gontenschwil, mit ihren
Gläubigern abgeschlossenen Nachlassvertrag zu 20 % ist angesetzt auf
Dienstag, den 31. Januar 1939, 12 Uhr, im Gerichtssaal in Kulm.

Allfällige Einwendungen gegen diesen Naehlassvertrag sind an der
Verhandlung anzubringen.

Kulm, den 23. Januar 1989. Bezirksgericht

Kt. Thurgau Bezirksgericht Kreuzlingen (232)
Die Verhandlung über den von der

Erbengemeinschaft Bra ig, sowie
Braig-K onrad Ida, Frau Witwe,

seinerzeit Hotel. Löwen, nunmehr Alicestrasse, Kreuzlingen,
proponierten Nachlassvertrag findet Mittwoeli, den 1. Februar 1939, morgens

8 Uhr, vor Bezirksgericht Kreuzlingen (im Gemeindehaus Kreuzlingen)
statt.

Einwendungen können auch noch anlässlieh dieser Tagfahvt geltend
gemaeht werden.

Rom ans horn, den 23. Januar 1939.

Geriehtskanzlei Kreuzlingen.

Ct. Tlclno Preturn di Mendrisio (220)
La Pretura di Mendrisio avverto di aver fissato l'udienza per la dis-

eussiono del concordato proposto dalla ditta Vassalli Fratelli, di
Gaetano, trasporti, in Riva S. Vitale, per il giorno di martedi 7 febbraio
1939, alle ore 9.

In detta udienza i ereditori potranno far valere le loro opposizioni al
concordato, a sensi dell' art 304 L. F. E. F.

Mendrisio, 21 gennaio 1939. Per la Pretura:
Avv. Sergio Guglielmoni, •

segretario-assessore.

Nichtbestätigung des Nachlassverfrages — Refus d'homoiogatlon de concordat
(SchKG 306, 308.) (L. p. 306, 308.)

Kt. Bern RicMeraml II Bern

Verwerfung des Nachlassvertrages.
Schuldner: Veronesi Umberto, Blumenhandlung, Bern.
Datum der Niehtbestätigung: 10. Januar 1939.
Der Entscheid ist in Rechtskraft erwachsen.

Bern, den 23. Januar 1939.

(233)

Der Nachlassriehter:
L. Schmid.
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Verschiedenes — Divers — Varia

Kt. Zürich Konkurskreis Schlieren

Schuldenru!.
(50073)

Unter Bezugnahme auf den der K un s t s t o f f - P r e s s v,r e r k A. - G.,
Birmensdorf-Zürieh, durch Verfügung des Bezirksgerichtes Zürich vom
11. Januar 1939 bewilligten Konkn.rsaufsrhub bis 15. März 1939 werden
hiermit die Gläubiger der erwähnten Firma aufgefordert, ihre Forderungen,
Wert 15. Januar 1939, unter Angabe allfälliger Pfand-; Retentions- oder
Vorzugsrechte, bis 15. Februar 1939 dem Sachwalter schriftlich anzumelden,

mit der Androhung, dass sie im Unterlassungsfälle. bei den Verhandhingen

über einen eventuellen späteren Nachlassvertrag nicht stimmberechtigt

wären.

Zürich, deii 23. Januar 1939.

Der gerichtlieh bestellte Sachwalter:
If. Stiefelmeier-Lardelli,

p. A. Schweizerische Revisionsgesellschaft
A.-G.. Balmhofstrasse 44, Zürich 1.

Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im Schweiz. Handels-
amlsblatl vorgeschriebene Anzeigen — Aulres avis, dont la publication est pr'escrite

dans la Feuille officletle suisse du commerce par des lois ou ordonnances.

Credit Immobilier Suisse-Egyptien, Geneve

Reduction du capital social et avis aux creanciers, conformiment
ä Particle 733 C 0.

Premiere publication.
L'assembl6c generale extraordiuaire des aetionnaires du 23 janvier

1939 a d6eid6, sur le vu du rapport de l'Iustitut de revision Ofor S. A„
la reduction du capital social privilegie de fr. 1,985,000 ä fr. 1,880,000, par
annulation de 525 actions privilegiecs rachetees dans ee but, eonformement
aux decisions des assemblies d'aetionnaircs du 28 aoüt 1934 et d'obliga-
taires du 6 novembre 1934.

Conforiniment ä l'artiele 733 C. O., les creanciers de la soeieti sont
informes de ce qui precede, afin qu'ils puissent, s'il le disirent, faire valoir
leurs droits dans le delai de deux mois ä-datcr de la troisieme publication
du prisent avis. (A. A. 263)

Genöve, le 24 janvier 1039. Le Conseil d'administratiou.

zioni

Clearing-Verkehr Service de clearing
Ausweis com 31. 2 lei einher 1938 — Situation au 31 dicembrc 1938 — Situaiione al 31 dicembre 1938

Verkehr mit Griechenland — Mouvement avec ia Gr&ee

Verkehr seit 20. März 1933 — Mouvcmenl depuis le 20 mars 1933
Totaleinzahlungen an die Banque de Greee zugunsten schweizerischer Exporteure. —, Total des versements

d ta Banque de Grtee en faveur d'exportateurs suisses Fr. 17,257,597.
Totaleinzahlungen an die Schweizerische Nationalbank zugunsten griechischer Exporteure — Total des

versements d la Banque Nationale Suisse en faveur d'exportateurs grecs Fr. 17,381,245.—
Total der Auszahlungen an schweizerische Exporteure — Total des paiemenls effectuis d

des exportatetirs suisses -. Fr; 17,238,030.—
Einzahlungen bei der Banque de Grtcc, deren Regelung in der Schweiz noch nicht erledigt ist — Versements

d la Banque de Griee donl le riglement en Suisse est encore en suspens Fr. 18,967.—
Bestand der weiter angemeldeten, aber bei der Banque de Grccc noch nicht einbczahltert Guthaben — Aiures

erdances dietaries, mats dont la eonlrc-valeur n'a pas encore iti versic d la Banque de Grice Fr. 757,581.—
Total der noch zu verrechnenden schweizerischen Forderungen auf Griechenland — Montani total des eriances

suisses a compenser par le clearing Suisse-Grkc Fr. 776,548.—
Lctz'ausbezahlte Bordereaux — Dernlers bordereaux payis

A
Neue 'Forderungen
1. Schweizerwaren
Criances nouuelles
en mnrchnndises

suisses
Fr.

16,015,280—

B
Neue Forderungen
fOr ausländ. Waren
Criances nouuelles

en marchandises
ttrangires

Fr.
89,139.—

C
Alte Warenlord

erungen
Criances

anciennes en
niarchnnriises

Fr.
1,153,178.—

Veränderungen seit
15. Dez. 1938'
Changemenls

depuis le IS die.
1538

Fr.
+ 172,941.—

15,996,313— 89,139— 1,153,178— + 196,854.—

18,967— —,— — 23,913.—

639,335.— 3,303.— 114,883— +' 7,377.—

058,302.— .3.303 — 114,883.- — 10,536.—

No. 22,441
23. 12. 1938

No. 21,890
21. 10. 1938

No. 22,399
15. 12. 1938

Verkehr mit Rumänien — Monvement avec la Honmanie

Verkehr seit 25. Januar 1933 — Monvement depuis le 25 tanvier 1933

Totaleinzahlungen an die Rumänische Nationalbank zugunsten
schweizerischer Gläubiger — Total des versements d la Banque Nationale
de Rouniaitie en faveur de crianciers suisses Fr. 113,074,009—

Totalciir/ahlnugcn an die Schweizerische Nationalbank zugunsten ru-,
m.'inlsclier Gläubiger — Total des versements d la Banque Nationale
Suisse en faveur de crianciers roumains Fr. 127,307,278—

Freie Quote der Rumänischen Nationalbank —
Quote-part d la libre disposition de la Banque
Nationale de Roumanle » 11,371.800,—

Anteil der schweizerischen Gläubiger — Pari des

crianciers suisses Fr. 115,935,412.—

Total der Auszahlungen an schweizerische Gläubiger — Total des paie-
mails effectuis ä des crianciers suisses Fr. 112,910,800.—

Einzahlungen bei der Rumänischen Nationalbank, deren Regelung in
der Schweiz noch nicht erledigt ist — Versements ä la Banque Nationale
de Roumanie, dont le rtglement en Suisse est

encore en suspens Fr. 103,203.—
Bestand der weiter angemeldeten, aber noch nicht einbczahltcn

Guthaben — Autres criances dietaries, mais donl la conlre-valeur n'a pas
encore Hi versie Fr. 18,191,730.—

Total der noch zu verrechnenden schweizerischen Forderungen auf
Rumänien — Montani total des criances suisses ä compenser par le clearing
suisse-roumain Fr. 18,057,933.—

Letztausbezahltcs Bordereau bezw. Einzahlungsdatuin in Bukarest —
Dernier bordereau payi resp. date de versement d Bucarest

Verkehr mit der Türkei — Monvement avec la Turquie
1. Clearingverkehr — Irafic de clearing

Verkehr seit 11. Februar 1934 — Monvement depuis le 11 fivrler 1934

Totaleinzahlungen an die Banque Centrale de la Ripublique de Turquie zugunsten schweizerischer Gläubiger
Total des versements d la Banque Centrale de la Ripublique de Turquie en faveur de crianciers suisses

Fr. 18,015,902—
Totaleinzahlungen an die Schweizerische Nationalbank zugunsten türkischer Gläubiger^— Total des versements ä

la Banque Nationale Suisse en faveur de crianciers turcs .' Fr. 21,818,875—
Anteil der Banque Centrale de la Ripublique de Turquie — Part de la Banque Centrale de la Ripublique de Turquie

Fr. 0.529,771.—
Fr. 15,289,104.—

Warcnlordcrungen
laut Zusatzvcrcin-

barung vom 13 lz. 37

l-inanzforderungen
laut Zusatzvereinbarung

vom 13. 12. 37

Konto-Versicherungs-
Ansprilche laut

ZusatzVereinbarung
voin 13 12 37

Rumänische Staatsschuld

laut Zusatz-'
Vereinbarung vom

13.12. 37

Veränderungen
seit 15. Dez. 1938

Crinnces en mnichnn-
dises selon Avcnunl

du 13 Ii 3?

Crinnces financiires
selon Avennnt du

13.13.31

Contple Assurnnces
selon Aocnnnt du

13. Ii. 37

Delle de l'iJal
houmnln selon Avenanl

du 13. Ii. 37

Changemenls
depuis le 15 die.

1533

Fr. ' Fr. Fr. Fr. Fr.
.8,225,169—, •1,440,395— 21,317,019— + -895,999—

10\N.

i \

!• -

81,892,283— 8.225,109— 1,440,395— 21,347,019— + 795,350.—

.163,203—

3

—— —— + 100,649.—

10,993,405— 7,233,092— 208,173— — • 19,090.—

11,156,608— 7,233,092— 208.173.— + 81,559.—

| 23. 12. 38 ' I 1

•

Anteil der schweizerischen Gläubiger — Part des crianciers suisses

Total der Auszahlungen an schweizerische Gläubiger'— Total des paiements effectuis aux crianciers suisses
Fr. 15,244,041.—

Einzahlungen bei der Banque Centrale de la Repub'ique de Turquie, deren Regelung in der Schweiz noch nicht
erledigt ist — Versements ä la Banque Centrale de ia Ripublique de Turquie dont le reglement en Suisse est encore en

suspens • Fr. 2,771,801.—
Bestand der weiter angemeldeten, noch nicht fälligen oder zwar fälligen aber bei der Banque Centrale de la

Ripublique de Turquie noch nicht einbczahltcn Guthaben auf türkische Schuldner — Autres criances dietaries, ä valoir
sur des dibiteurs tircs, uon echoes, ou ichues, mais dont le monlant n'a pas encore iti versi d la Banque Centrale de la
Ripublique de Turquie. •' Fr. 781,041.—

Total der noch im Clearing zu verrechnenden schweizerischen Forderungen auf die Türkei —Monlanl total des criances
suisses d compenser par le cleaiing Fr. 3,552,902—

Letztausbezahltcs Bordereau resp. Einzahlungsdatuin in Istanbul — Dernier bordereau payi el date de versement d
Istanbul

2. Prlvatkompensations-Verkehr — Monvement de compensations privies

Beglichene schweizerische Schulden — Dettes suisses aequltties Fr. 2,844,133.—
Anteil der Banque Centrale de la Ripublique de Turquie — Part de la Banque Centrale de la Ripublique de Turquie Fr. 856,463.—
Anteil der schweizerischen Gläubiger — Part des crianciers suisses

Kompensierte schweizerische Warcnforderungeu •— Criances en marchandises suisses compensies •

Ueberschuss — Exeidenl ' '
•

Bestand der bewilligten, jedoch noch nicht durchgeführten Privatkompensationen — Montarit des compensations privies aulortsies mats
non encore exiculies

A
Forderungen aus dem
Export von Schwelzcr-

waren •

Crinnces rtsutlnnt
de t'exnnrtnlion de pro-

duils suisses

Fr.

B
Zahlungen für Gehälter,

Unterrichts- u,
Erholungszwecke, Reise¬

verkehr
Pniemenls pour Iraitc-
mcnls, sdfours d'Hude
ei de convalescence,

tourisnic
Fr.

Veränderungen seit
15. Dez. 1938

Changemenls depuis la
le 15 die. 193S

Fr.
17,925,063.— - .90,230.—

" ••

+ 48,190—

15,153,802.— 90,239— + 75,927—

'2,771,861.— — 27,737—

781,041.— — 26,818—

3,552.902.— — 54.555.—
No. 11 334
22. 9. 1937

No. 13 551
22. 12. 1938

Verkehr seit-
1. April 1938

Mouuemenl depuis le
1" noril 1533

Fr.

Veränderungen seit
15. Dez. 1938

Chnngemenls depuis le
le 15 die. 1933

Fr.

1,987,670.—
1,555,200.—

-p 44,350*.—
+ 61,0-26—

432,470. — — 17,270—

520,281.— — 60,054.—
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Verkehr mit. Bulgarien — Mouvement avec la Bulgarie

1. Liquidation

Verkehr seit S.April 1932' — Mouvement (tcpais le S avril 1932 • •

Totaleinzahlungen an die Bulgarische Nationalbank zugunsten schweizerischer Gläubiger — Total des versemenls
d la Banque Nationale de Bulgarie en favettr de crianciers sitisses Fr. 20 653,520.

Totaleinzahlungen an die Schweizerische Nationalbank zugunsten bulgarischer Gläubiger — Total des'versemenls
ä la Banque Nationale Suisse en laveur de crianciers bttlgares Fr. 26,926,605.

Anteil der Bulgarischen Nationalbank — Pan de la Banque Nationale de Bulgarie « 6,956!922—
Anteil der schweizerischen Gläubiger — Part des crianciers suisses Fr. I9.ntiii.773.—
Total der Auszahlungen an schweizerische Gläubiger — Total des paiements ej/ecluis 6 des creanciers suisses

Fr. 19,915,889—
Einzahlungen bei der Bulgarischen Nationalbank, deren Regelung in der Schweiz noch nicht erledigt ist — Verse.

menls ä la Banque Nationale de Bulgarie,dont le reglenient en Suisse est encore en stisperis Fr. 707,631.—
Bestarid der weiter angemeldeten, aber noch nicht einbczahlten Guthaben — Aulres criances dietaries, mats dont

la contre-valeur n'a pas encore iti versie Fr. 41,459—
Total der noch zu verrechnenden schweizerischen Forderungen auf Bulgarien — Mmtant lotal des criances sttisscs

ä compenscr par le clearing siiissc-hitgare Fr. 749,090.—

2. Privntkompensations-Verkehr — Mouvement des compensations .privies

N 0 20 — 181

Liquida tions-Konti — Comptes de liquidation
c

Korderungen aus dem
Export v. ausländischen

Waren entstanden
zwischen dem 8. <1. 32

und dem 22. 6. 36
Lrtnnc. rlsultanl

d'export. de produits
' {rangers, ntes entre U

i. 4. 3k et te Vz. 0. 3b

Forderungen
aus dem Export von

Sehwclzeiwnren
Criances risutlant

d'exportalion
de produits suisses

Veränderungen seit
• 15. Dez. 1938

Changements depuis 1»

15 aie. 1635

Fr. Fr. Fr.
18,121,GS2.—

*

2,523,839.— 457—

17,965,360— 1,9S0.029.— + 19,901 —

158,822.— 548,809.— — 20,358—

41,459— —— + 457—

200,281— 548,809— — 19,901—

Anteil der Bulgarischen Nationalbank —' Part de la Banque Nationale de'Bulgarie
Anteil der schweizerischen Gläubiger — Part des crianciers suisses '

Kompensierte schweizerische Waren forderungen— Criances en marchandises suisses compensies
Kompensierte schweizerische Finanzforderungen— Criatices financieres suisses compensies

Ueberschuss — Excident

non encore effectuies'.

Verkehr mit Chile — Mouvement avee le Chili
Verkehr seil 1. Juni 1934 — Mouvement depuis le Nr juin 1934

I. Verkehr auf den Sammelkonti bei den Notenbanken — Mouvement des eomptes
glohaux unprbs des bant/ues d'imission.
Totaleinzahlungen an den Banco Centrai de Chile zugunsten schweizerischer Exportcure — Total des

versemenls au Bar.co Central de Chile en laveur d'exporiateurs suisses .'
Totaleinzahlungen an die Schweiz. Nationalbank zugunsten, chilenischer Exporteure — Total des

versemenls d la Banque Nationale Suisse en javeur d'exporlaleurs chiliens ' A Fr. 259,780.—
B » 277,346 —

Total der Auszahlungen an schweizerische Exporteure — Tolal des paiements ef/ectuis d des exportation
suisses •

Einzahlungen beim Banco Central de Chile, deren Regelung in der Schweiz noch nicht erfolgt Ist —
Versemenls au Banco Central de Chile dont le region vi' en Suisse est encore en suspens

Lctztausbezahlte Bordereaux — Derniers bordereaux payis
Datum der Einzahlungen beim Banco Central de Chile — Pate des versemenls au Banco Central de Chile

If. Privatkompensations-Verkehr — Mouvement des compensations privies.
Totaleinzahlungen schweizerischer Importeure — Total des versemenls des anponateurs suisses

Kompensierte Schweizerforderungen — Criances suisses dijd compensies ".
Ueberschuss — Excident

Hl. Bestand der weiter angemeldeten, weder,in der Schweiz im gewohnlichen Clearingwege (Banco Central
de Chile) noch'durch Privat-Kompensation ausbezahl ten: Guthaben auf chilenische Schuldner — Autres
criances dietaries d l'Ofiice Suisse de Compensation, d valolr snr des dibileurs chiliens, dont la contre-valeur
n'a pas encore Hi bonifiie en Suisse par le clearing (Banco Central de Chile) on par compensation privie

Verkehr mit Italien — Mouvement avee I'ltalle
Verkehr seit 10. Dezember 1935 — Mouvement depuis te 10 dicembre 1935

1. EINZAHLUNGEN IN ZUERICH — VERSEMENTS A ZURICH
Aufteilung der Einzahlungen — Repartition des versemenls.
Warenkonto — Compte «Marchandises» (Waren und Nebenkosten im Warenverkehr — Marchandises

et jrais aeeessoires)
Transferkonto — Compte » Criances Financieres»(Kapitalertrügnissc, Zinsen, Cividcndeh etc. — Produits

de capitaux, inlirits, dividendes, etc.) •• • •

Total
2. WAREN-KONTO — COMPTE c MARCHANDISES *

Einzahlungen in Zürich — Versemenls d Zurich
Einzahlungen in Rom — Versemenls d Rome

Fehlbetrag — Dicouvert
Bestand der weiter angemeldeten, aber in Rom noch nicht einbezahlfcn Guthaben auf italienische Schuldner

— Aulres criances diclaries mais dont le monlant n'a pas encore Hi versI a Rome

Total der noch zu verrechnenden schweizerischen Forderungen auf Italien — Total des criances suisses

d compenser par le clearing "•

I.etztaushcznhlter Zahlungsauftrag Kir Waren und Nebenkosten: \ -,q VI11193S No 33 407.
Dernier ordre de pnlement execute oour ntarehnndises et frais aeeessoires. /

Verkehr mit Ungarn — Mouvement avee la Hongrie
Warenkonto II — Compte MavchatuHscn II

Nach dem 30. November 1937 angemeldete schweizerische Forderungen — Criances suisses diclaries apris
• le 30 novembre 1937

Verkehr ab l. Dezember 1937 — Mouvement depuis le 7er dicembre 19317

I. Zahlungsverkehr - 'Ivaflc rlcs paiemeiitu:
a) Einzahlungen bei der Schweizerischen Nationalbank — Versemenls d la Banque Nationale Suisse

b) Rückstellung — Reserve
*

• Total a+b
Vergütungen an die Ungarische Nationalbank — Bonifications ä la Banque Nationale de Hongrie #

c) Als Gegenwert der direkt bezahlten Forderungen für — en contre-valeur de criances payies directemenl pour
1. Schweizerwaren — Marchandises suisses '

2. Waren nichtschweizerischen Ursprungs — Marchandises d'origine non suisse
d) Als Uebcrs huss über die vertragliche Deckung — A litre d'excidcnl de la convcrlnre conlracluelle

Total c+d
Guthaben der Ungarischen Nationalbank bei der Schweizerischen Nationalbank als Deckung der

angemeldeten Forderungen für — Avoir de la Banque Nationale de.Hongrie attpres de la Banque Nationale Suisse
en cotiveriiire des criances dietaries pour '

e) Schweizerwaren (einschliesslich Fr. 500,000) — Marchandises d'origine suisse (y compris fr. 500,000)
f) Waren nichtschwcizcrischen Ursprungs — Marchandises d'origine non suisse .• •

Total c+f
Total ,c—f

IL Forderungsanmelduntjen — Diclnuafiotts de cvdances
Forderungen für Schweizerwaren — Creances en marchandises suisses

a) Anmeldungen schweizerischer Gläubiger — Diclaralions de crianciers suisses

b) Vergütungen der Ungarischen Nationalbank an schweizerische Gläubiger — Bonifications de la Banque
Nationale de Hongrie ä. des ' creanciers suisses

c) Noch zu verrechnende Forderungen — Criances ettcore ä compenser •

Forderungen für Waren nichtschweizerischen Ursprungs — Criances en marchandises d'origine non sttisse

d) Anmeldungen schweizerischer Gläubiger — Diclaralions. de crianciers suisses
e) Vergütungen der Ungarischen Nationalbank an schweizerische Gläubiger — Bonifications de la Banque

Nationale de Hongrie ä des crianciers suisses .' '• '
'

f) Noch zu verrechnende Forderungen — Criances encore d compenser '. '

g) Stand der noch zu verrechnenc'cn schweizerischen Forderungen — Monlanl des criances sitisses non riglies
' •>' -> • Total c+f -

• Verkehr seit
1. Januar 1937

Mouvement aeputs ie
1er jnnvier 1637

Veränderungen
seit 15. Dez. 1938
' Ctianoements

depuis le 15 die. 1635

Fr. 9,148,062—
» ' 2.466.0S3

Fr. 5,301,850—
• »• 1.101.922—,

Fr.

6,6S1,979. —

6.403,772.—

Fr.

+ 53,7S2—

+ 89.138—

- 35,350.—
ivies atdorisies niais
• •••••«•• 619,632— + 38,416—

A
Neue Forderungen

für Schwcizcrwaren
Creance* noituelles
pour marchandises

suisses
Kr.

B
Alte Forderungen

hlr Schwcizcrwnren
Crinnces ancienncs
pour mm rhnndises

• suisses
Fr.

Veränderungen seit
15. Dez. 1938
Chanqemenls

depuis le 15 dec.
1635

Fr.

250,704.— 277,043—

256,704— 242,899—

— 3 4,1 44—
No 292

23. 4. 33
No. 421

14. 7. 38

8,671,712—
8,566,612—

541,378—
511,378—

+ 21,186—
+ 42,009—

105,130.— — • 21.483—

1

"
V. -V,.•!..

-P-

f

1,400,692— 37,312— + 11,151.—

XII. 1935—XI. 19311

Fr.
Dezember 193«

Fr.

Total
l->.

266,147,901 — 7,366,008— 274,013,909—

60,982.233— 1,966,502— 62,948,735—
• 327,130,131.— 9.832.510. - 310,902,011—

260,147,901—
304,402,624—

7,S06,003. —
9,413,734.-

274,013,909—
313,810,358—

33,254,723— 1,547,726— 39,802,449—

31,727,675— 1,258,418— 35,986,093—

72.082,393.— 2.806,14 1. - 75,788,512—

•

'

30. Nov. 193«
30 nnv. 193«

Fr.

-

1.—31. Dez. 193»

1—31 dec. 193»

Fr.

Total
Fr.

24,332,818—
500,000—

1,810,477— 2G, 199,295—
500,000—

• 24.882,818.- : 1,816.477— 26.099,295. —

7,830.344—
049,019—

6,090,503—

l,8G2,G5i— '

'

90,952—
— 548.183—

9,192,995—
739,971— 1

7,512,320—
10.509,800.- 9t .'5.120. 17.I75.2S0— '

6,523,090—
1,789,262—

+ 820,361 —
+ 90.696—

7,311,051 —
1,879,958—

0,312,952— + -911,1157.— 9.221.009—
21,8ö2,8I8.— 1,816,177— 26,699,295—

13,851,034!— 2,183,012— IG,037,010.—

7,830,314— 1,302,651 — 9,192,995.—
0,023,090. + 820,301.— 0,81 1.051.—

1,321,743— 450,118— 1,771,861 —

649,019— .90,952—. 739,971—,
072,724. -. + 35p, (06.— 1,031,890.-

• 6,606,414—
1

+ .1,179,527— •

1

7,875,941—
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13,247,431.46

Verkehr mit Dentsehland — Monvement avee l'AUemagne
Verkehr seit I. Juli 1938 — Mouvement depuls le la juiiiet 1938

1. EINZAHLUNGEN SCHWEIZ. SCHULDNER — VERSEMENTS DE DEBITEDRS SUISSES
a) Einzahlungen bei der Schweizerischen Nationalbank — Versements ä la Banque Nationale Suisse* inkl. verfügbares Guthaben per 30. Juni 1938 — incl. avoir disponible au 30 juin 1938 Fr. 1

1. Deutschland — Allemagne
2. Oesterreich — Autruhe
3. Sudetendeutsche Gebiete — Terrtloires sudeles

b) Anteil der Deutschen Verrechnungskasse in Berlin — Quote-part de la Deutsche Verrechnungskasse BeHln
Total a-i-b

Anteile der schweizerischen Gläubiger — Quote-part des crianciers suisses:
c) Schweizerwaren — Merchandises suisses
d) Nebenkosten im Warenverkehr — Frais accessolres affirents au trajlc de marchandises
e) Vermögenserträgnisse (Zinsen, Dividenden, Miete, usw.) — Revenus de capitaux (intirits, divldendes, lovers etc.)

inkl. verfügbares Guthaben per 30. Juni 1938 — Incl. avoir disj onible au 30 juin 1938 Fr. 13,247,431.46

_ _ Total c—e
t) Feste Quote für den Reiseverkehr — Quote-part fixe pour le trajlc lourisllque

Total c f
2. AUSZAHLUNGEN — PAIEMENTS

für — pour:
a) Schweizerwaren — Marchandises suisses
b) Nebenkosten im Warenverkehr — Frais accessoires affirents au trajic de marchandises
c) Vermögenserträgnisse (Zinsen, Dividenden, Miete, usw.) — Revenus de capitaux (intirits, dividendes, lovers, etc.)

*) noch verfügbarer Anteil — Quote-part encore disponible Fr. 6,373,983.—
Total a—c

Letztausbezahltc Sammelbrlelc: tür Waren! dat. 10. November 1938, für Nebenkosten: dal. 30. September 193S.
Derniers bordereaux pngis. pour marchandises: dalis du 10 növe'mbi 193b, pour frais accessolres: datts du 30 sept. 1935.

3. WAREN-KONTO „DEUTSCHLAND" — COMPTE MARCHANDISES « ALLEMAGNE »

a) Anteil der Schweiz. Gläubiger für Schweizerwaren und Nebenkosten —Quote-part des crianciers suisses pour
marchandises suisses et frais accessoires

b) Einzahlungen bei der Deutschen Verrechnungskasse in Berlin zugunsten schweizerischer Gläubiger — Ver¬
sements d la Deutsche Verrcchnungskasse d Berlin en javeur de crianciers suisses i

c) Fehlbetrag — Dicouvert
d) Bestand der weiter angemeldeten, bei dtr Deutschen'Verrechnungskasse noch nicht einbezahlten schweize¬

rischen Waren- und Nebenkostenforderungen — Autres crianccs dietaries, relatives d des marchandises suisses
et d des jrais accessoires, dont le monlanl n'est pas encore versi d la Deutsche Verrechnungskasse d Berlin

e) Total der noch zu verrechnenden schweizerischen Waren- und Nebenkostenguthaben — Total des criances
suisses rclai'vcs ä des marchandises et d des trats accessoires ä compenser

*) Inkl. Fehlbetrag per 30. Juni 1938: Fr. 23,891,621.05 — Y compris dicouvert au 30 iutn 1935: fr. £3,594,621.05

4. REISEVERKEHRS-KONTO — COMPTE « TOUR1SME*
a) Feste Quote aus den Einzahlungen schweizerischer Schuldner — Quote-part fixe pravenanl des versements de

dibitrurs suisses •

b) Auszahlungen im Reiseverkehr inkl. Zahlungen für Unterrichts- und Erholungszwecke, sowie für Lebensunterhalt

— Paicments pour le trafic touristique y compris paiemenls pour sijours d'Hudes et de convalescence,
subventions

c) Ueberschuss — Excident
Nicht abgedeckter Fehlbetrag aus der Zelt vor dem 30. Juni 1936 — Dicouvert provenanl de paiemenls antirieurs au 30 juin 1936

5. WAREN-KONTO „OESTERREICH" — COMPTE MARCHANDISES t AUTRICHE»
a) Anteil der Schweiz. Gläubiger für Schweizerwaren und Nebenkosten —Quote-part des crianciers suisses pour

marchandises suisses et frais accessoires
b) Einzahlungen bei der Deutschen Verrechnungskasse in Berlin zugunsten schweizerischer Gläubiger — Ver¬

sements d la Deutsche Verrechnungskasse d Berlin en favenr de crianciers suisses

c) Ueberschuss — Excident
d) Bestand de - weiter angemeldeten, bei der Deutschen Verrechnungskasse noch nicht einbezahlten schweizerischen

Waren- und Nebenkostenforderungen — Autres criances diäaries, retativesjq des marchandises suisses
et d des frais accessoires, dont le monlanl n'est pas encore versi d la Deutsche Verrcchnungskasse ä Berlin

e) Total der noch zu verrechnenden schweizerischen Waren- und Nebeikostenguthäben — Total des criances
suisses relatives d des marchandises et ä des frais accessoires d compenser

6. WAREN-KONTO «SUDETENDEUTSCHE GEBIETE» — COMPTE MARCHANDISES «TERRI-
TO IRES SUDETES*

a) Anteil der Schweiz. Gläubiger für Schweizerwaren und Nebenkosten — Quotc-part des crianciers suisses pour
marchandises suisses et frais accessoires i

b) Einzahlungen bei der Deutschen Verrechnungskasse in Berlin zugunsten schweizerischer Gläubiger — Versements

d la Deutsche Verrechnungskasse d Berlin en faveur de crianciers suisses.

c) Ueberschuss — Excident
d) Bestand der weiter angemeldeten, bei der Deutschen Verrechnungskasse noch nicht einbezahlten

schweizerischen Waren- und Nebenkostenforderungen — Autres criances dietaries, relatives d des marchandises suisses
et d des frais accessoires, dont le monlanl n'est pas encore versi d la Deutsche Verrechnungskasse d Berlin.

e) Total der noch zu verrechnenden schweizerischen Waren- und Nebenkostenguthaben —-Total des criances
suisses relatives d des marchandises et d des frais accessoires ä compenser

Juli—Xov, 1930
' Fr.

Dezember 1938
Fr.

TOTAL
Fr.

156,108,923.— *)
12,1.60,413.—

1,268,491—

30,038,329—
2,076,335—
1,063,052.—

186,147,252—
14,136,748—
2,331,543—

169,437,827—
18,056,453—

33,177,716—
3,856,931 —

202,615,543—
21,913,SSI-

151,881.874.- 29,320,785. - ISO,702,159—

76,242,Seals,371,359.— 17,091,526—
3,205,455—

93,334,392—
21,576,814—

37,767,149.— *) 5,223,804— 42,990,953. — *)
132,331,374.—

19.000.000. —
25,520,785.— '

3,800,000. —
157,902,169.—
22,800,000.—

151.331,874. 29,320.785. - 180,702.1 SO-

76,242,866—
18.371,359—
31,579,161—

17,091,526.—
:

3,205,455—
5,037,809—

SS,334,392—
21,576,814—
36,616,970—

126,193.386. - 23,334,790.— 151,528,170— *)

81,285,321— 17,157,594— 98,142,915—

115,517,475.— *) 20,084,447— 135,601,922.— *)'
34,232,154— 2,926,853— 37,159,007—

51,315,004— 2.575,608— 53,890,672—

85.547.158— 5.502.521. 91,049,679—

19,000,000— 3,800,000— 22,800,000—

17,411,397.— 3.010,915.— 20,455.312—
1.555.603.— 789,085, 2,344,684—

14,577,002.13

12/160,413.— 2,076,335— 14,136,743—

11,836,010— 2,624,354— 13,960,sei724,403—

— 548,019— ne,384—

8,881,578— t 1,356,906.— 10,438,484—

8,157,175— • 2,104.925. - • 10.202,100—

1,268,491— 1,063,052— 2,331,543

03,333— 463.285.— 626,617—
1/205,159.— 599,767— 1,801,926.—

372,125.— 1.598.659— 1,970,784.—

;— '833,034.— 993,892.—
1 '

165,858—

Liquidationskonto
Comole de Liquidation

Verkehr mit Jugoslawien — Monvement avee ia Yongoslavie

Verkehr seit 15. Juli 1937 — Mouvement depuls le 15 fuillet 1937

(Liquidation)

Totaleinzahlungen an die Banque Nationale du Royaume de Yougoslavie zugunsten schweizerischer Gläubiger
Total des versements d la Banque Nationale du Royaume de Yougoslavie en faveur de crianciers suisses

Auszahlungen an schweizerische Gläubiger — Paiemenls eflcctuis d des crianciers suisses

Anderweitig erledigte Einzahlungen — Versements rigtis par im autre voie

Einzahlungen bei der Banque Nationale du Royaume de Yougoslavie, deren Regelung in der Schweiz noch
nicht erledigt ist — Versements a la Banque Nationale du Royauthe de Yougoslavie dont le riglemenl en

Suisse est encore en suspens
Letztausbezahlte Bordereaux — Derniers bordereaux payis
Einzahlungsdatum in Beograd — Date de versements d Belgrade

A
Schwelzcr-

wnren* und Nc-
benkosfentord.
entstanden vor

dem I. 1. 37 lind
nach dein 14. 7. 37

Crtances pour
ma/chanaisvs
sw*ses et frnix
accessoires ntts
avant le l*r-1-3?

et nprH ie 14'?-3/
Kr.

12,679,656.—
9,960,108.—

2,719,548.—
Mo. 7026

25. 6. 38

Verkehr seit 1. August 1938 — Mouvement depuis le lor aout 103S

a) Einzahlungen bei der Schweizerischen Nationalbank — Versements d la Banque Nationale Suisse

b) Anteil des°Liquidationskontos — Part du compte de liquidation
1

Betrag der unter das Protokoll vom 27. Juni 1938 fallenden Einzahlungen — Monlanl des versements tombant sous le prolocole
du 27 min 1938 '

• • •' a—5

c) Anmeldungen für Schweizerwaren und Nebenkosten — Dtclaralions de criances pour marchandises suisses et frais accessoires

d) Auszahlungen an schweizerische Gläubiger — Paiemenls d des crianciers suisses

e) Betrag der offenen schweizerischen Forderungen — Montant des criances suisses non riglics c—d

Ci
Schweizer-

waren- und Neben

kosten ford.
entstünden

zwischen dem
1. 1. 37 und

dem 14. 7. 37

Criances pout
marchandises

suisses et frais
accessoires nies

entre le ler 1 3/
et le 14-1 -3?

Ft.
1,352,515.—

3ü 1,255.-
215,801.—

782,450.-

Total

Fr.
14,032,171.
10,314,363.-

215.801.

3.502,007.

Veränderungen
seit

25. Dez. 1938

Changenieiits
(tppttis le

16 die. 1938.

+
+

• Fr.
4,349—

123,834—

— 119,485—

15. 12. 1938
Fr.

3,994,989—
1,322,918.—

16.--31. 12. 1938
l' r.' •

414,932.—
120,139—

Total
Fr.

4.409,921 —
1,443,057—

2,672,071— 294,793— 2,966,861.—

7,131,359—
1 652.150.—

• 489,632—
272,369 —

7,620,991.—
1,924,619.—

6,479,209— + 217,263— 5,696,472—

Verkehr mit Polen — Monvement avee la Pologne
Privatkompensationsverkehr — Mouvement des compensations privdes

Verkehr seit 1. Januar 1937 — Mouvement depuls le 7« janvler 1937

Einzahlungen schweizerischer Schuldner — Versements de dibiteurs suisses

Auszahlungen an schweizerische Gläubiger — Paicments ejfectuis d des crianciers suisses

Ueberschuss — Excident • • •

Bestand der bewilligten, jedoch noch nicht durchgeführten Privatkompensationen — Monlanl des compensations privies aulorisies mais

non encore exicuties

Verkehr seit
1. Januar 1937

Mouvement depuls le
1" janvler 1937

Fr.

Veränderungen
15. Dez. 1938

Changenieiits depuls
le 15 die. 1936

Fr.

36,477,981—
35,348,042—

+
+

840,121—
726,229—

1,129,939— + 113,892—

3,212,026.— + 313,780—
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Sonderheft Nr. 35

Kartelle und kartellartige Abmachungen in der schweizerischen
Wirtschaft (Heft 3)

Deuiuächst wird als Sonderheft 35 der «Volkswirtschaft» unter obge-
nanntem Titel die Veröffentlichung Nr. 21 der Preisbilduugskommission des
Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements erscheinen.

Dieses dritte lieft der im Jahre 1937 begonnenen Serie von Veröffentlichungen

über das Kartellwesen in der Schweiz behandelt die Kartellver-
liältnisse in den Wirtschaftszweigen «Eisen- lind übrige Nichtedehnetall-
braucheu (Industrie, Gewerbe und Handel)».

Zahlende Abonnenten des «Schweizerischen Handelsamtsblattes», die'
sieh für diese Publikation interessieren, wollen dies bis spätestens
12. Februar 1939 der Administration des Schweizerischen Handelsamtsblattes

in Bern, Effingerstrasse 3, unter Augabe ihrer genauen Adresse
mitteilen, worauf sie nach Erscheinen ein Exemplar des Sonderheftes
unentgeltlich zugestellt erhalten werden. Die Interessenten werden gebeten,
auf der Adress-Seite der betreffenden Korrespondenz den Vermerk «Sonderheft»

anzubringen.

Wir machen unsere geschätzten Abonnenten darauf aufmerksam, class alle
Bestellungen, die nach dem 12.1'ehruar eintreffen, nur noch gegen Berechnung des He
ftpreise s erledigt werden können.

Supplement n° 35

Cartels et accords ä caractere de cartel dans l'economle suisse
(3 fascicule)

Le printemps prochain paraitra, comtne 35® supplement de la «Vie
Economique», la 21® publication de la Commission d'6tudc des prix du:
departement f6d6ral de l'äconomie publique.

Ce fascicule, le troisieme d'une sörie de publications commence en
l'annee 1937, traite de la cartellisation dans les branches (industric, arti-
sanat et commerce) du fer et des autres inetaux non precieux.

Les abounds payants de la «Feuiile officiclle suisse du commerce» que
cette publication intöresse sont pries d'en informer l'adminlstratlon de la
Feuiile officielle suisse du commerce, Effingerstrasse 3, ä Berne, d'ici au
12 fdvrier 1939 au plus tard, en donnant leur adresse exaete. La
publication parue, ils en rccevront gratuitement im excraplairc. Leur demande
devra porter la suscription «Supplement».

Schweizerische Nationaibank — Banqua nationale subs#

Ausweis vom 23. Januar 1939 — Situation au 23 jaueier 1939
Vera nd orangen sc 11

d. letzten Ausweis
Vhangements dep.

Fr.
2,889,611,732. 55

251,947,513. 75 \
3,305,702. 56 J

~~

53,517,138. 80
95,500,000. — +

3,600,000.— —

18,889,220. 70
37,495. 15 —

Aktiven — Actif
1. Goldbestand — Encaisse or
2. Devisen — Disponibiliies a Tetranger

deckungsfähige —pouvant servtr de couverture
andere — autres

3. Inlandportefcuille — Portefeuille efjets Suisse
Wechsel — Efjets de change
Schatzanweisungen — Besctiptions

4. Wechsel d. Darlehenskasse d. Eidgenossenschaft
Efjets de la Caisse de prets de la Confederation

5. Lombardvorsehösse mit 10-tägiger Kündigungsfrist
Atances sur nantissement dfnongables ä 10 jottrs

andere Lombard?. — autres avances s. nant.
6. Wertschriften — litres 91,521,555.80
7. Correspond, im Inland — en Suisse 3,705,417. 83
8. Währungsausgleichsfonds —Eonds Legalisation 538,583,053.40
9. Sonstige Aktrrcn — Autres postes de l'acttf 67,074,152 97

Zusammen — lotal 4,017,293,583.51

Passiven — Passif
1. Eigene Gelder — Fonds propres 38,500,000. —
2. Kotenumlauf — Billets en circulation 1,612,995,265.—
3. Tägl. fäll. Verbindlichkeiten - Engagements ä um« 1,762,314,010. 56
4. Währungsausgleichsfonds — Fonds d'fgaltsation 588,5S3,653. 40
5; Sonstige Passiven — Autres postes du passif 61,900,654. 55

Zusammen — lotal 4,017.293,583. 51

la dem. situation
Fr.
3,187.10

25,393,850. 48

14,925,359. 43

250,000. —

145,008. 37

'
2,080,295. 02

SG3,599. 43

— 20,309,395. —
+ 7,364,863.60

' 859,675. 37

Diskontosatz
laux d'escompte

1%% seit 26. Kov. 1936.
dep. le 26 nov. 1936.

Lombnrdzinsluss
lauxpour avanc.

g,/0/ seit 26. Nov. 1936
dep. le 26 nov. 1936
'20. 25. 1. 39.

Postüberwelsungsdieast mit dem A«s!aid-Service international des virements postam

Umrechnungskurse vom 25. Januar an — Cours de reduction dlts le 25 jam'icr
Belgien Fr. 75.15; Dänemark Fr. 92. 85; Danzig Fr. 84.20; Deutschland

Fr. 177.65; für Fr. 1000.— und mehr Fr. 177.60; Frankreich Fr. 11.74;
Italien Fr. 23.10; Japan Fr. 121.75; Jugoslawien Fr. 10.10; Luxemburg
Fr. 18.78; Marokko Fr. 11.74; Niederlande Fr. 240.40; Schweden Fr. 107.05;
Tunesien Fr. 11. 74; Ungarn Fr. 86.17; Grossbritannien und Irland Fr. 20. 80.

Die Anpassung an die Kursschwankungen bleibt vorbehalten.— L'atlap-
tation atix fluctuations des cours demeure röservöe.

A
Von finanzkräftigem Kaufmann wird grösseres, nachweisbar rentables und

entwicklungsfähiges

FäHittieiis- bzw. Hondelsunispiieüinen
der pharmazeutischen, kosmetischen oder chemisch-technischen Branche
(event, auch Chcmikalieugrossliandlung oder Drogerie en gros)

zu kaufen gesucht
Gegebenenfalls käme aktive Beteiligung mit eiuigen 100,000 Franken an
bestehender Firma oder Neugründung unter Zusammenarbeit mit versiertem
Fachmann in Frage. 233

Ausführliche Offerten, welche streng vertraulich behandelt werden,, sind
einzureichen unter Chiffre 0. F. 7899 A an Orcll PitssU-Annoneen, Basel 1.

„THESAURUS"
Confinenfaie Effekten-GeselSschaft

ai ai • * m min Zurich

tonnt !II
auf Montag, den 6. Februar 1939, nachmittags 4 Uhr, im Sitzungssaal der

Schweizerischen Bankgesellschaft, Zürich.

Verhandlungsgegenstände:
1. Abnahme der Gewinn- und Verlustrechnung, der Bilanz und des

Geschäftsberichtes für das Jahr 1938; Vorlage des Berichtes der
Kontrollstelle.

2. Entlastung der Verwaltung.
3. Bcschlussfassung tiber die Verwendung des Reingewinns.
4. Wahlen in den Verwaltungsrat.
5. Wahl der Kontrollstelle.
6. Allfälliges.

Die Bilanz nefcst Ertragsrechnung und Gewinn- und Vcrlustrechnung
per 31. Dezember 1938 samt dem Bericht der Kontrollstelle liegen vom
27. Januar ab beim Sitz der Gesellschaft, Bahnhofstrasse 45, Zürich, zur
Einsicht der Herren Aktionäre auf.

Die Eintrittskarten zur Generalversammlung können beim Sitz der
Gesellschaft, sowie bei der Schweizerischen Bankgesellschaft, Zürich, gegen
Nachweis des Aktienbesitzes bis zum 5, Februar 1939 bezogen werden.

Zürich, den 23. Januar 1939. 2241

„Thesaurus "
Continental# Effekten-Gesellschaft In Zürich

Der Präsident:
Grüebler,

Ports-Francs et Entrepots
de l'Etat de Genfeve

relies aux gares de GENEVE-CORNAVIN et VERN1ER-MEYRIN
Telephone 26.544

ENTREPOSAGE ILLLMITE DE CEREALES, AUTOS, VINS
ET TOUTES MARCHANDISES AVEC REEXPEDITION

• AUX TARIFS SPEC IAUX DE TRANSIT

lliisaehagc avec fouriiilure de sacs
Vastes caves avec cnves en eiment verre

Toutes nianutentions aux meilleures conditions
Formalitds en douane — Forfaits sur demande

WARRANTS 2049

Spar & Leihkasse in Oherbnra

Generalversammlung der Ahlionäre
Samstag, den 18. Februar 1939, nm 14% Uhr

im Gasthof zum LOwen in Oberburg

TRAKTANDEN:
1. Vorlage und Genehmigung des. Geschäftsberichtes und der

Jahresrechnung pro 1938.

2. Decharge-Erteilung an die Verwaltungsorgane.
.5

3. Beschlussfassung über die Verwendung des Reingewinnes.
4. Wahl eines Mitgliedes des Verwaltungsrates an Stelle des

verstorbenen Herrn Ernst Schmutz.

5. Wahl der Kontrollstelle wegen Ablauf der Amtsdauer. ;

6. Revision der Gesellschaftsstatuten.

7. Unvorhergesehenes.

Die Aktionäre werden zu dieser Versammlung hiermit höflich einge-
laden.

Die Stimmrechtsauswoise können gegen Angabe der Aktiennummera
oder Vorlage der Aktien, bis zum Versammlungstage, mittags 12 Uhr, an
unserer Kasse erhoben werden.

Der gedruckte Jahresbericht liegt 10 Tage vor der Versammlung im;

Kassalokal zur Einsichtnahme durch die Aktionäre auf und kann daselbst
erhoben werden. 2321

Oberburg, den 21. Januar 1939.

Der Verwaltnngsrat.



*84 — N° 20 25. I. 1939

Nachschauen in der Registratur darf kein Suchen,
sondern wirklich nur ein sekundenrasches Nach>
schauen sein — ein Ziel, das leicht zu erreichen ist,
sobald Sie die VI SO CLASS-Registratur verwenden.
• 1. Fenster ohne sichtstörende Metallrahmen erlauben

Beschriftung der obersten Zeile.
2. Fenster-Schrägstellung fördert den Oberblick.
3. Fenster in 5 Stellungen mit einem Griff versetzbar.

Wenn Sie mit Ihrer Registratur nicht restlos zufrieden
sind, dann verlangen Sie biite unsere ausführliche
Druckschrift zur unverbindlichen Orientierung.

' * i

AilsemeineFinanz^sellsclioft.ZürlcIi

V/2 % Anleihe von 1931
Der variable Coupon Nr. 6 pro 1938 dieser Anleihe wird am

1. Februar 1939
au? Basis von 2 % F'i\ 20. — brutto bei der Privatbank & Verwaltungsgesellschaft,

Börsengebäude, Zürich, als Zahlstelle eingelöst. 222

Zürich, den 23. Januar 1939,
Per Verwaltungsrat.

Lc paicmrnt du dividondc 1937-38 sera effcctue 4 partir du raereredi 25 janvier 4

la eaisse des Etublisscim uts suivantn:

MM. Lombard, Odier & Cie., Gen&ve
Soctäte de Banque Suisse, Gen&ve

par fr. 10.—, sous ddduetiou de l'impöt Idddral de G % contre remise du eoupon N° 5.

(icnJsc, lc 23 janvier 1939. 234

Le Conseil (('administration.

Bank in Nenziken
Einladung zur ordemiiciisn öeiieraiiinrsammiung der ßNiionire

Montag, den 13. Febrnar 1939, nachmittags 4.30 Uhr
im Saale zum Sternen in Menziken

TR AKT AND EN: ~

1. Abnahme des Geschäftsberichtes und der Jaliresreehnung pro 1938
und Entlastung der Verwaltungsbehörden upd der Kontrollstelle.

.2. Besehlussfassung über die Verwendung des Reingewinnes.
3. Erneuerungswahle'n in den Verwaltungsrat.

Der Geschäftsbericht, die Bilanz mit Gewiun- und Verlustreehnung.
sowie der Bericht der Kontrollstelle und der Antrag des Verwaltungsrates
über die Verwendung des Reingewinnes sind auf der Bank zur' Verfügung
der Aktiopäre.

.Wir laden die'Aktionäre zur Teilnahme au der Versammlung höflich ein.

Menziken, den 23. Januar 1939. Namens des Verwihum/srales,
Dor Präsident: Oskar Weber.

231 Der Aktuar: Hans Born.

ROCKLOWE S.A.
MM. les actionnaires soDt eonvoquds en assemblec generale ordinaire pour Je

samedi 11 fivricr 1939, 4 Läu.-anne, Salle des. conferences de l'Uclon de Uanqucg
Sulsses. 4 10 h. 30.

ORDRE DU JOUR; '

Bilan et comptes de 1938.
Nominations statutaircs.

Le bilan, le compte de profits et pertes et le rapport du eommissaire sont 4
disposition des actionnaires des )c 1er fevrier au siüge social.

Le Conseil d'administration.

C3

Mt

Depuls1924 nous reprAsentons
la marque suisse E R 6 A

65-1

Auskunfteien und

Inkasso-Bureaux

inserieren erfolgreich in der

Rubrik Handeis- und

Rechtsauskünfte, welche jede Woche

im Schweiz.

Handeisamtsblatt erasheint.

Eine einzeilige Adresse

kostet nur Fr. 27.— hei

52 maiiger Aufnahme pro
Jahr. Näheres durch die

Inseratenverwaltung Publlcitas.

Bekanntmachung
; •

5 % Obligationen II. Hypothek

Lima, Light & Power Co., Lima
Gegen Einrpichung einer entsprechenden Anzahl von für die Zinsen bis 31. Dezember 1938

ausgegebenen Interimszertifikaten (Certiiicats provisoires Sörie A—F) können bei den nachverzeichneten
Banken, die auch zum Ausgleich von entstehenden Spitzen bereit sind, i

bis 18. Februar 1939
die «fiefiiKiiiireii Obligationen

h Soles 650.— nom. resp. Fr. 500.— nom. bezogen werden:

.in Zürich: Schweizerische Bankgesellschaft
Aktiengesellschaft Leu & Cie.
Privatbank' und Verwaltungsgesellschaft

in Basel: Herren A. Sarasin & Cie.
Schweizerische Bankgesellschaft i. • •

in Genf: Herren Pictet & Cie.
Schweizerische Bankgesellschaft

sowie den übrigen Sitzen und Filialen dieser Banken.

Lima, 23. Januar 1939.
Lima Light

(OF 24172 Z) 227

Power Company.

1 Verseilen Sie ihre Anlagen 1

und kaufen Sie kostenfrei bei Ihrer Bank
Teilcinheitcu des

Foreign GomimI Bonn Trust

Mittlere Rendite der 8 letzten Ilalbjahrcscoupons:
«o /'O couponsteuerfrei. 53-13

Gegenwärtiger Preis: ungefähr
Fr. 12.60 per Teileinheit.

Verlangen Sic die ausführliche Broschüre bei
der Schweiz, Generalvertretung:

Bankhaus Oalland & Cie
3, Place St. Frangois Lausanne |

COLOMBA
HESUlGtiaEBEDBEI

ist Schweizer-Fabrikat

und hat sich schon seit

vielen Jahren bewährt

T
Lichtecht, Griffrein, Ergiebig

tili
(Art. 582 u. ff. Z, G. B. u, § 12 des Dekretes v, 18. Dez. 1911)

Erblasser :

Spycliiger Arnold
Siegfrieds sei., von Untersteckhoiz, geb. 1869, gew.-.In
dustrieller in Langenthal.

Elngnbefrlsl: Für Forderungen und Bfirgsebaftsanspr*-
ehen bis 23. Februar 1939.

n) Für Forderungen und Bürgsehaftsansprachen heim
Itcgicrungsstntthalteramt Aarivangcn in Langenthal.

1)) Für Guthaben des Erblassers beim Notariatsbureau
Spyelier In Langenthal.

Die Eingaben sind schriftlieh und gestempelt
einzureichen. ' •

_

23G

Massavcrwnlter : nerr Louis Keller, Prokurist in Lan«
gcnthnl.

'

Langenthal, den 24. Januar 1939,
Der Beauftragte>
E. Spyelier, Notar.

Schweizerische

Treuhandgesellschaft

Züiich BASEL Genf
Bibnho'ftrassc 66 SL Albiaultge 1 line da Sont-Illar.e3

'->283

Buehdruckerei FRITZ POCIION-JENT Aktiengesellschaft in Bern — Imprimerie FRITZ POCIION-JENT Societc anonyme ;i Borne


	

